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https://www.100test.com/kao_ti2020/34/2021_2022__E5_B7_A5_E

4_BD_9C_E4_BB_BB_E5_c28_34005.htm 英： Following are

typical usages of the terms associated with work assignment status or

reporting: #9658. Folks, we’re behind the eight-ball in meeting our

sales target. Let’s speed things up. #9658. It’ll be completed on

time. #9658. Have the milestones been identified for the new project?

#9658. What delivery date are we looking at? #9658. Were

approaching the critical point for success or failure of this project.

Inductive reasoning In the Vocabulary section, please note that it’s

a "bottom up" approach and not "bottoms up", which is the kind of

thing the bartender says to customers when he’s trying to close for

the night! 中： 以下是一些与工作任务分配状况和报告相关的

术语的典型用法。 #9658. 兄弟们，我们落在了计划的后面。

让我们加快速度吧。 #9658. 工作将会准时完成。 #9658. 新项

目里的标志性事件确定下来了吗？ #9658. 我们的交付日期是

哪天？ #9658. 我们正处在关系到整个工程成败的关键时刻。 

归纳推理 在词汇上，请注意是“bottom up”，而不是

“bottoms up”，“bottoms up”是酒保在打烊前对顾客说的
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